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Correction: In the last edition of the FELSISA Witness we 
got the date wrong for the Choir Festival in October. The 
Choir Festival is on Sunday 14

th
 October 2012 — hosted by 

the Congregation of Christ, Kirchdorf, Wartburg. 
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Reflection 

 

But by the grace of God  
I am what I am  

 

1 Corinthians 15:10 
 

What am I? 
 

In our churches, this time of the 
church year, we see the colour green 
ð the time after Pentecost, also 
called the Trinity season ð the colour 
of the growing seed. Is this also true 
about the spiritual growth in our 
lives and in our congregations? 
 
The apostle Paul knows that God has 
done great things in his life, but he 
also knows that this is not due to his 
own merit. Rather, the reason is sole-
ly the work of Godôs grace in his life. 
And he also knows that God has dif-
ferent plans for different people in 
His service and therefore they are 
differently gifted. Paul measures his 
own service by how faithful he is in 
his duties (1 Corinthians 4:1). God 
will not expect more from him than 
he has entrusted to him and what He 
has enabled him. 
 
What is the motivation for your ser-
vice in the kingdom of God? And how 
do you measure your success? If your 
motivation is to be for your own rep-
utation or self-esteem, then you will 
become your own stumbling block 

because you want to be at the centre. 
If we compare ourselves with others, 
we will either be so arrogant and 
stumble, or we get discouraged be-
cause we have the impression that all 
others are better than we are. In 
Ephesians 4:7 we read ñBut grace was 
given to each one of us according to 
the measure of Christôs gift.ò Every-
one has received gifts accordingly 
and gets to participate only at the 
mercy of God. 
 
Perhaps you feel that your service in 
the congregation is not appreciated 
as it should be. Maybe you suffer due 
to lack of confidence. Even if your 
service should receive more apprecia-
tion, but you suffer from lack of moti-
vation, it will be of no help. It is help-
ful if we begin to rely fully on the 
grace of God. Then, we recognize that 
this service is possible only because 
God has entrusted to us a task by His 
grace. God does not expect anything 
else from us than to be faithful. Let 
us rejoice in the grace that God has 
given us! His grace motivates us 
anew to His service. 
 
If the grace of God is our motivation 
to serve, then we know that we are 
loved and valued regardless of any 
success. We know that success in our 
service does not help to increase our 
value, but is only the result of the 
grace of God. Especially when we are 
hurting inside and have inferiority 
complexes, we should continually 

Reflection 
 

Pastor Harry Niebuhr, Johannesburg 
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focus on the grace of God and con-
stantly be aware that I am precious in 
Godôs eyes, not because I have accom-
plished something, but because I am 
His creation, for which He let Jesus 
die on the cross, therefore I am loved. 
 
Perhaps God wants to assign a new 
task to you. Maybe you have the im-
pression that you are not up to the 
task. Or you are not sure whether you 
should continue your service in the 
congregation, because you have been 
criticized for something. But that is 

part of the service of God. God de-
sires that we do not rely on our abili-
ties, but on His grace. 
 
Therefore, who am I? I am a saved 
sinner! When Jesus calls, He also em-
powers, and, above all, He will ensure 
that His goal is achieved. The goal is 
not necessarily measured in human 
success, but that He is glorified and 
that we can be a blessing to other 
people. This is Trinity time! Time of 
growing crops! Not my success, but 
by Godôs grace I am what I am.    ■ 

Afrikaners is plesierig ï so sing Karin 

Zoid, omstrede óRockô-sangeres, wat 

selfs ón ATKV-toekenning vir die 

bevordering van Afrikaans van die 

hand gewys het. Maar Afrikaners is 

tog plesierig: Definitief in ons klein 

gemeentetjie te Pretoria, waar ons 

kapel in die skaduwee van die groot 

kerkgebou, waar die Duitse gedeelte 

van die Gemeente eredienste vier, in 

Arcadia staan. Ja, natuurl ik 

verteenwoordig ons ook mense met 

uiterste sieninge, maar diep gewortel 

in die geskiedenis van die land, is 

elkeen deel van die sowat 6 miljoen 

(13%) Afrikaanse Suid-Afrikaners, wat 

weer deel is van die meer as 14 

miljoen burgers van Suid-Afrika wat 

ook Afrikaans lees. En jaarliks 

verkoop die Bybelgenootskap meer as 

150 duisend Afrikaanse Bybels. 

 

Teenoor sulke getalle blyk ons 65 

Afrikaanssprekende lede in die 

Paulusgemeente maar bitter min te 

wees, veral aangesien hierdie getal 

Reflection 

Afrikaners is plesierig ¹ definitief in Pretoria  
 

¼n Kort oorsig oor die bediening in Afrikaans 
 

Pastor Klaus-Eckart Damaske, Pretoria 
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verskeie lede insluit wat uit die Duitse 

tradisie afkomstig is.  

 

Desnieteenstaande staan elke lid sy 

skoene vol en sou ons nog sowat 25 

lede kon bytel as ons die gastelys ook 

in aanmerking neem. Die jongste 

beskikbare statistiek het getoon dat 

daar tussen 150- en 200 duisend 

Afrikaanssprekende Lutherane in 

Suid-Afrika is: Die meeste van hulle is  

in die Wes- en Oos-Kaap en slegs 

sowat 150 lede van ons eie Sinode 

maak maar ón deel van hierdie getal 

uit. Behoort dit nie meer te gewees 

het nie, terwyl dan talle van ons 

gemeentes in Afrikaanssprekende 

omgewings gevestig is? Dis mos 

lekker om in jou taal te kuier ï hierdie 

sin kan nie eers in enige ander taal 

vertaal word nie, kan dit? 

 

Die vraag word dikwels gevra of 

Afrikaans nog ón toekoms het terwyl  

pogings in die nuwe politieke bedeling 

aangewend word om Afrikaans as iets 

van die verlede af te skryf. Toegegee, 

in die 1990ôs en die begin van hierdie 

eeu het die prentjie, waar selfs die NG

-Kerk ón derde van sy lede in oorsese 

gemeentes bedien het, donker gelyk. 

Maar die gekweste leeu is besig om 

weer op te staan, soos deur tientalle 

mediaberigte, tal le boeke en 

wetenskaplike publikasies, ja selfs die 

Staat, bevestig word. En wie ken dan 

Afrikaners is plesierig — definitief in Pretoria 

$ÉÅ ÈÕÉÓ ÌÁÎÇÓ ÄÉÅ ÇÒÏÏÔ ËÅÒËÇÅÂÏÕ ÖÁÎ ÄÉÅ 0ÁÕÌÕÓÇÅÍÅÅÎÔÅ ÉÓ ÓÅÄÅÒÔ ΨΦΦέ 
ÄÉÅ ÇÅÅÓÔÅÌÉËÅ ÔÕÉÓÔÅ ÖÁÎ ÏÎÓ !ÆÒÉËÁÁÎÓÅ ÇÅÍÅÅÎÔÅȢ  
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nie die mees gewilde sepie-program, 

ñ7de Laanò nie, wat vier keer per dag 

d e u r  d i e  S u i d - A f r i k a a n s e 

Uitsaaikorporasie (SAUK) uitgesaai 

word. Nee wat, Afrikaans is 

springlewendig en behoort ook as 

sodanig erkenning in ons Sinode te 

geniet. 

 

Terwyl ons  weet dat Afrikaans, naas 

Sotho, die taal is wat die meeste in en 

om Pretoria gepraat word, buit ons 

gemeente die situasie ongelukkig nie 

na wense uit nie. Ons praat hier van 

sowat 400-  tot 600 duisend 

Afrikaanssprekendes uit ón totaal van 

2,2 miljoen inwoners. Dis vermoeiend 

vir lede om meer as een keer per week 

deur die stadsverkeer te vleg om by 

mekaar uit te kom. Ons het daarom 

gepoog om ons gemeente-aktiwiteite 

na Sondae te verskuif, maar ook dít is 

nie altyd suksesvol nie, omrede die 

leraar ook vir die Kempton Park  

gemeente verantwoordelik is en 

dikwels direk na die erediens 

Ăverdwynñ. As uitreikaksie hou ons 

egter een keer elke twee maande ons 

erediens by die Duitse Ouetehuis in 

Groenkloof. ón Mens mag vra, waarom 

juis daar? Die rede is dat meer as die 

helfte van die inwoners daar nie 

Duitssprekend is nie en dat daar baie 

min aan hulle behoeftes voldoen 

Afrikaners is plesierig — definitief in Pretoria 

6ÁÎ ÂÉÎÎÅ ÌÙË ÄÉÅ ËÁÐÅÌ ÈÅÅÌ ÇÅ×ÙÄȢ -ÅÔ ÄÉÅ ÏÏÇ ÏÐ ÎÏÇ ÄÒÉÅ ÄÏÏÐËÁÎÄÉÄÁÔÅ ÉÎ *ÕÌÉÅȟ 
ÇÌÉÍÌÁÇ ÈÉÅÒ ÄÉÅ ÎÕÕÔÓÔÅ ÇÅÍÅÅÎÔÅÌÉÄ ÉÎ ÄÏÅËÅ ÖÉÒ ÄÉÅ ÐÁÐÅÒÁÚÉ ÖÁÎ ÆÁÍÉÌÉÅ ÅÎ ÐÅÅÔÏÕÅÒÓȢ 
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 Afrikaners is plesierig — definitief in Pretoria 

word. Ook is een van ons getroue lede 

ón verpleegster by die Tehuis, wat sorg 

dat reëlings vlot verloop. 

 

Naas ons gewone bedrywighede soos 

Bybelstudie en vroueaksie ens., 

geskied sending verder deur middel 

van literatuur soos ons kategismus, 

erediens-leesboek en talle pamflette. 

Inderdaad, miskien mag ons spog dat 

5 tot 10 nuwe lede jaarliks by ons 

gemeente aansluit, waarvan die 

meeste van buite die Sinode tot ons 

gemeente toegevoeg word. Aan die 

anderkant Ăverloorñ ons ongelukkig 

dieselfde aanta l lede weens 

verhuising, immigrasie of oorplasing 

na die Duitse gedeelte van die 

Gemeente. Die getalle bly dus min of 

meer konstant, maar die samestelling 

van karakters verander voortdurend 

ð soos dit maar in enige stadsituasie 

die geval is.  

 

ón Hoogtepunt in ons gemeentelewe 

is gemeentekampe wat sedert 2002 

amper jaarliks op verskeie plekke 

plaasvind. Tans spook ons ook om 

jong gesinne bymekaar te bring, want 

ons sou graag wou sien dat die 15 nie-

aangenome kinders in ons kerk bly 

en nie soos vorige generasies, nie 

alleen die skool nie, maar ook die 

gemeente verlaat. Dis ten minste 

verblydend om te sien dat hulle nie 

die kerk verlaat nie, maar meestal 

d e u r  c h a r i s m a t i e s e  g r o e p e 

ñopgeraapò word. Hopelik sal ôn 

tienergroep nog groei om jong 

katkisante en skoliere in die geloof te 

kan vestig. 

 

In hierdie opsig, tienerkring, soos op 

die gebied van diakonie of 

studentebediening, was daar talle 

belowende geleenthede om met die 

ander Lutherse kerk hier in Pretoria 

(ELKSA-NT) hande te vat. Die 

geskiedenis van laasgenoemde se 

Afrikaanse groep was in die afgelope 

twee dekades egter ook baie 

onstuimig en ons kon net nie op 

dieselfde golflengte kom nie. 

 

So bly ons dan veral verbonde met 

die Duitse gedeelte van die één 

Paulusgemeente. Saam met die ELC 

(Evangelical Lutheran Church, die 

Engelse groep by die kweekskool) 

hou ons drie keer ôn jaar 

gesamentlike eredienste met die 

hoop om juis in Arcadia die 

bediening verder te vestig. En nou 

dat Pastor Matthias Albers ôn beroep 

na ôn ander gemeente aanvaar het, sal 

ons hele opset waarskynl ik 

geherpreoretiseer moet word. Ons 

vertrou op die Here en bly veg vir 

hierdie belangrike bediening in 

Afrikaans, ooreenkomstig ons 

Gemeente se leuse: sodat ek Christus 

wen – sodat jy Christus wen!       ■ 
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 From the Bishop’s Desk... 

It is a healthy sign of spiritual growth 

when there is discussion and debate 

within a synod. At times there are dif-

ferences of opinion, but the heated 

discussions which may take place are a 

sign that the participants in the discus-

sions are concerned with the present 

state as well as the future of Synod. 

That is truly wonderful! It is, however, 

of utmost importance that there 

should be general agreement on the 

fundamentals. The core-values, as set 

out by the pastors, are to contribute in 

this regard. In this issue of the synodôs 

newsletter the first two of these core-

values are briefly presented. 

 

1. Only the Word of God  

 

This core-value is in line with the prin-

ciple of the Reformation, sola scrip-

tura (Scripture alone). In accordance 

with this sola scriptura, the Scripture, 

as Godôs reliable Word, is the sole 

source and norm of faith and the 

teachings. This has been documented 

in the fundamental articles of the  

FELSISA Constitution, and yet we 

need to be reminded of this fact over 

and over. 

 

In any discussion it is normal that the 

personal wishes of the individual come 

to the fore, but this core-value reminds 

us to ask: What does the Word of God 

say concerning this topic? We have to 

ask this question, because we realise 

that, even though every Christian has 

been freed from the power of sin, we 

nonetheless are also still sinners. Sin 

causes us to deviate from Godôs will, 

and increases our egocentric behaviour 

while promoting the urge for self -

preservation. That is why we need to 

orientate our lives around the Word of 

God. Not that this Word has text -book 

answers to all the topics we may dis-

cuss in our time, but there are points 

of comparison, and above all we need 

to listen for the heart of God in Scrip-

ture, who wants all people to be saved 

and to come to a knowledge of the 

truth (2 Peter 3:9). Turning to Godôs 

Word for guidance is a fundamental of 

this core-value. 

 

It is a central aspect of Godôs Word, 

that it challenges us sinful people. At 

the same time, however, the Word of 

God gives us the assurance to step out 

in faith. The steps we are to take are 

seldom precisely mapped out, but by 

trusting the Word of our Lord, we con-

fidently and joyfully follow His lead. 

ñYour word is a lamp to my feet and a 

light for my path.ò (Psalm 119:105) 

From the Bishop½s Desk: 
TRUSTING only in the crucified Lord and the Word of 
God ¹ Bishop Dr Dieter Reinstorf, Pietermaritzburg 
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 From the Bishop’s Desk... 

2. The Cross of Christ  
 
Christ is the Lord of the Church! That 
is the confession in all churches 
throughout the world. With this core -
value the central aspect of what Christ 
did for us is emphasised: His Cross! 
However, the cross of our Lord and 
following Him in the sign of the cross, 
are seldom at the centre of preaching 
in many churches. The natural inclina-
tion is to look for proofs of Godôs 
might. That is why a message promis-
ing supernatural miracles and signs, 
and a prosperity Gospel for those who 
give their lives to Christ sounds so at-
tractive. That was the case in the 
church in Corinth. Paulôs apparent lack 
of wisdom and eloquence were criti-
cised, together with the fact that he did 
not perform miracles, to demonstrate 
Godôs power. Paul responded to this 
criticism by saying, ñFor I decided to 
know nothing while I was with you 

except Jesus Christ and 
him crucified.ò (1 Corin-
thians 2:2). The crucified 
Lord, who entered our 
world in weakness and 
humility, and died for 
our guilt, is at the centre 
of the preaching of the 
church. It is only the 
cross which gives us the 
certainty of salvation.  
 
ñWe preach the risen 
Lord,ò somebody once 
stated critically to me in 
light of the cross on the 

wall of the altar area. He has risen, but 
this risen Lord is the one who was cru-
cified, as the scars from nails in his 
hands show (cf. John 20:24-29). For 
those who follow Christ, it is a follow-
ing in the sign of the cross. Christians 
are not spared grief, but in the midst of 
their grief, they experience Godôs 
grace, which lifts them up and pre-
pares them for service in the world. 
The cross of Christ is both: the centre 
of preaching, and also the orientation 
point for the way in which we live as 
Christians. In the sure knowledge of 
salvation through the cross, we preach 
the crucified Lord in all faithfulness. 
We trust in Godôs grace. His power is 
made perfect in our weakness. (2 Co-
rinthians 12:9).  
 
These two core-values can be summa-
rised in one word: TRUST! We place 
our entire trust on the crucified Lord 
Jesus Christ.      ■ 
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A visit to Malawi 

ñTravel broadens the mindò ð so it is 
claimed. If that is so, then travel can 
also broaden the outlook we have on 
Africa, and on the state of the church 
on this continent.  
 
I was aware that I did not know much 
about the country Malawi, when I 
agreed to make an exploratory trip 
there in the company of Dr Mike 
Rodewald, the LCMS regional director 
of Africa. Travelling with Mike, 
who has wide-ranging experi-
ence on African conditions, cer-
tainly broadened my mind, and 
my appreciation of the work be-
ing done in building the church 
of our Lord on the African conti-
nent. While meeting with Chris-
tians in another African country 
not only opens a new perspective 
on how people live there, but 
also reminds us that the Luther-
an church in Africa is growing.  
 
The main objectives of the trip 
were to ascertain why this group, 
the Confessional Lutheran 
Church (CLC), which grew out of 
the missionary work of the Wis-
consin Synod (USA) in Malawi, 
had come into existence, and 
also what help could be offered. 
 
Initial contact to the group in 
Malawi came through the meet-
ing of Pastor Wowa, the leader of 

this church, and Pastor W. Winterle, 
who was on a trip to help with the 
training of pastors in Mozambique. 
Pastor Wowa had previously met with 
the predecessor of Dr Mike Rodewald 
in Tanzania, Dr Paul Mueller. As a re-
sult of these meetings the CLC sent out 
a call for assistance to the LCMS. 
Through the contact with Pastor    
Winterle, the FELSISA also became 
involved. 

A visit to the Confessional Lutheran Church in Malawi  
 

Pastor Helmut Straeuli, Durban-Westville 

0ÁÓÔÏÒ 7Ï×Á 
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A visit to Malawi 

What we heard in a discussion we 
had with the current pastors, was 
that the CLC was not founded be-
cause of a theological dispute, but as 
a result of personality conflict. This 
had led to Pastor Davis Wowa even-
tually being hounded out of the 
church together with the congrega-
tion he was serving at the time. Since 
then a number of congregations have 
been founded in the CLC which are 
spread along the length of Malawi, 
from Mzuzu in the north, to Blantyre 
in the south. These congregations are 
served by three pastors and a number 
of helpers. It is for these helpers who 
assist the pastors that training is re-
quired, with the eventual aim that 
some of them will be ordained for the 
ministry.  

In a country which has few mineral 
resources, and which is entirely land-
locked, the standard of living is quite 
different to what we see in South  
Africa. In a recent newspaper article 
it was stated that people in Malawi 
have to rely on walking to get where 
they want to go ð which may be 
healthy (there are very few           
overweight people), but productivity 
is severely hampered as the length of 
a working day is only about 6½ 
hours. The most common form of 
transport seems to be by bicycle, 
which are used as a kind of ótaxiô with 
a seat on a carrier ð or to carry loads 
of wood, bags of cement, or anything 
else that can somehow be carried by 
bike. 
 
This means that as a starter church, 
the CLC has little money to build or 
pay its pastors. While they may have 
hoped for monetary assistance from 
the LCMS, Dr Rodewald made it clear 
that they were not able to assist with 
such aid. What is conceivable, howev-
er, is that help could be found for 
specific projects where, for example, 
a building has reached roof height, 
but still requires an actual roof. 
Building without much money is not 
as impossible as it might sound to 
South African ears, as many houses 
are built with self -made bricks, baked 
in kilns, which can be seen in many 
places along the main road. Although 
we had intended seeing one of these 
buildings in progress, the condition 
of the road after some rain made it 
impossible to reach it. 
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A visit to Malawi 

The impression I was left with of the 
CLC, is of a group that is striving to 
make the best of the circumstances. 
Some of the more pressing needs with 

which we can help, is attempting to 
identify which materials might best be 
suited for further training of pastorsô 
assistants. Furthermore they are look-

ing to print a hymnal, and 
may need some financial help 
for this, together with help for 
roofing materials.  
 
Hopefully not only my mind 
was broadened by this trip, 
but also the perception of 
those who read this. We do 
not stand alone on this conti-
nent as a Lutheran church, 
but we have many brothers 
and sisters ð people who fol-
low the same traditions we 
do. 
 
We are in a position to assist 
those who need help, but also 
to learn from them to do what 
we can so that Godôs Word 
will be brought to the many 
who still need to hear it.     ■ ! ȰÔÁØÉȱ ÉÎ -ÁÌÁ×É 

 

WANTED 

Who wants to become the new teenager parents? Or who knows a 

young and dynamic married couple, which is just perfect for this 

position? Please could you contact Rev. Christian Tiedemann: 

 Cell: 073 005 0286 

 Tel: 033 503 1461 
 

It is a wonderful vocation that brings great joy! So please, come 

on, give yourself a nudge and make that PHONE CALL!!! 
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2012 Pastor’s Convention  

ñI think I want to become a pastorò ð 
says my youngest son ð ñbecause you 
always eat so well at the Pastorôs Con-
ventionò. Well, there are still some 
things he needs to learn, but he got it 
right on one thing. From arriving at 
the ELF Congregation in the middle of 
Johannesburg, until we left, we were 
treated with abundant hospitality. 
Thank you so much for your kindness 
and allowing us to use your beautiful 
venue. 
 
It was the first 
time that I saw 
your excellent 
buildings and 
could meet 
some of your 
members. This 
remains one of 
the benefits of 
holding the 
Convention in 
the different 
congregations 
o f  t h e        
FELSISA. 
 
But we didnôt only eat and enjoy good 
fellowship ï we had to work down a 
long agenda. Bishop Reinstorf opened 
the Pastorôs Convention with a devo-
tion on Ezekiel 28:25: ñThus says the 
Lord GOD: When I gather the house of 
Israel from the peoples among whom 

they are scattered, and manifest my 
holiness in them in the sight of the 
nations, then they shall dwell in their 
own land that I gave to my servant Ja-
cob.ò (ESV) The bishop pointed out 
that ñbeing holyò does not only refer to 
ñbeing separated fromò but also ñto be 
merciful.ò This is something the whole 
church should take note of. The church 
is not only supposed to be separated 
from the world, but it should hand out 
the mercy of God in the world. 

As with every Pastorôs Convention, an 
exegesis of the forthcoming sermon 
text was presented. Once again we ex-
perienced how a well worked out exe-
gesis opens up many possibilities in 
preaching on a specific part of Scrip-
ture. 

Inviting People of all Languages to God’s Gospel 
ð Report of the Pastorôs Convention 2012 
 

Pastor Kurt Schnackenberg, Shelly Beach 
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2012 Pastor’s Convention  

Yet we did not only have formal dis-
cussions. There was also time for some 
narrative reports from some pastors 
regarding their work in their congrega-
tions. This is an important part of the 
Convention, as it provides an oppor-
tunity to realise the diversity and sim-
ultaneously the unity of the joys and 
problems existing in the different con-
gregations. 
 
The pastors of the FELSISA are united 
regarding the general direction of our 
synod. The confessional direction of 
the past will not be altered. However, 
this confession needs to be proclaimed 
in the world and the Gospel of Jesus 
Christ shared with all people and in all 
languages. 

A truly inspirational presentation was 
held by Pastor Dr Mike Rodewald, re-
gional director for Africa for LCMS 
World Mission. He emphasised that 
we all get to participate in the Mission 
of God (Missio Dei). It is not the other 
way round ï God does not work in our 
mission. God does not need any one of 
us, yet He calls us to participate in His 
work, and His promises to be effica-
cious through Word and Sacrament 
remain steadfast. What a refreshing 
and encouraging message! 
 
Some points regarding the FELSISA 
Life, Norm and Values had to be dis-
cussed. Details thereof will be provid-
ed to the congregations as the pro-
posed amendments need to be ap-
proved by Synod. 
 
Many other issues were highlighted 
and discussed. While the discussion 
became heated at times, the bishop 
kept order efficiently, and throughout 
the Convention it was possible to 
openly voice opinions. For this we ex-
pressly thank our bishop. It was thus 
not only the food that was good, but 
especially the ability to participate in 
the many conversations that, at least 
for me personally, led me to drive 
home with a sense of being built up 
again. 
 
I want to end off by giving thanks to 
the LORD of the Church wholeheart-
edly that we may participate in His 
Mission, and that He provided for us 
that we may walk His Way alongside 
like-minded pastors.   ■  $Ò -ÉËÅ 2ÏÄÅ×ÁÌÄ 
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In Conversation with… Daniel Schmidt 

 

FW: Missionary Schmidt, can you 

introduce yourself? 
 

My name is Daniel Schmidt, I was 

born in Braunschweig (Germany) in 

1964, and grew up there with my 4 

siblings (the place has 250 000 resi-

dents, and is therefore slightly bigger 

than Braunschweig in South Africa ï 

although itôs also very nice!) I studied 

theology in Oberursel, Fort Wayne 

(USA) and in Erlangen (Germany). 

Back then I thought I would end up in 

southern Africa, and took Afrikaans 

lesson at university for several 

months. At the end of the 80ôs a new 

mission field in Congo (Kinshasa) 

opened up, and so I started my vicar-

age in Paris, in order to get acquainted 

with the church work in French. While 

the stint in Congo was extremely short 

(from our arrival in 1991 to the evacu-

ation 3 months later), it was a very 

important experience ï pure Africa, 

along with all its challenges that make 

Africa African!  

 

FW: What inspired you to become a 

missionary? 
 

In third grade I told the kid sitting 

next to me that I wanted to be a mis-

sionary. That didnôt interest him at all 

(he probably didnôt know what that 

was anyway). I must have been im-

pressed by our mission festivals, but 

for years thereafter, gave it no more 

thought. As a teenager I enjoyed being 

involved with the youth at church. 

When I was 16 years old, after attend-

ing a Youth Camp which had Mission 

as its theme, I joined the mission ser-

vice, simply because I couldnôt think 

of an excuse why not to follow the 

command of Christ. At the time I did 

not think I could endure a hot climate, 

or learn other languages. I also never 

wanted to teach (as I saw how our 

school teachers sometimes suffered 

because of us). I just thought I would 

take it one step at a time ï then God 

would show me if this is the right way.  

In Conversation withµ Missionary Daniel Schmidt 

As part of our 

ñIn conversation 

with...ò series, 

we interview 

M i s s i o n a r y  

Daniel Schmidt. 

M i s s i o n a r y 

Schmidt served 

almost 17 years 

in Botswana, 

and is currently in Oberursel,       

Germany as an assistant at the     

Lutheran Theological Seminary 

(LThH). There he is pursuing a 

higher degree in the field of practical 

theology / missiology. We wanted to 

get to know Missionary Schmidt bet-

ter, and learn more about his work.   
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In Conversation with… Daniel Schmidt 

FW: What are some key lessons you 

learned in your time as a “real life 

missionary”? 
 

There are so many. It was certainly a 

very enriching time, also for our three 

children, who were all born in Botswa-

na and went to school there. If youôre 

living in a different culture (with dif-

ferent languages), 

then the questions 

of what 

ñChristianò and 

ñchurchò mean, 

become very illu-

minating. And you 

gain a lot when 

you reflect about 

your own church, 

your own setting, 

its history and its 

present situation, 

and what the fu-

ture might hold. 

We are very glad 

about the many, 

very different peo-

ple that we were 

allowed to live with, 

people we hope to see again in heaven. 

Of course, we also miss some things 

here in Germany ï a nice braai from 

time to time, or traveling in the bush 

with a tent. And the English school 

system had many good aspects to it 

(speaking of our children, they miss 

things like Ricoffy and Rusks, and the 

dogs that we had). 

FW: A known phrase in the Lutheran 

church’s mission is: “The Lutheran 

Church does Lutheran Mission.” Can 

you explain this phrase, and briefly 

describe what aspect of the Lutheran 

faith is important to you personally? 
 

Mission is pioneer work. You learn 

two things: firstly, you rejoice over 

anyone who 

helps with the 

work in Godôs 

Kingdom, and 

you rejoice over 

everyone who 

finds their way to 

church ï we   

became friends 

with Roman 

Catholics, Bap-

tists and Pente-

costal missionary 

families. And 

secondly, you 

realize how    

important the 

basics are in  

these pioneer 

situations. God 

makes it perfectly clear what He ex-

pects from us, and that we cannot ful-

fil this. And He tells us what He gives 

to us in his Son: forgiveness and justi-

fication. In the Lutheran church, this 

is referred to as ñLaw and Gospel.ò I 

am more and more convinced that we 

have nothing else that we can give in 

teaching, pastoral care and preaching. 

-ÉÓÓÉÏÎÁÒÙ 3ÃÈÍÉÄÔ ×ÉÔÈ ÈÉÓ ÆÁÍÉÌÙ 
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In Conversation with… Daniel Schmidt 

Law and Gospel is what people every-

where need, so that they can know 

what their standing before God is like. 

This is a great treasure that unites us 

more than a common language or cul-

ture or history. Indeed, it unites us in 

spite of all these differences. The Lu-

theran church does Lutheran mission, 

and that leads to the Lutheran church 

ï not because we want to grow our 

ñclub,ò but because others ï as we do 

ourselves ï need this clarity and     

certainty ï to live and to die. 

 

FW: You changed over to academic 

work. How can you link the academic 

with the practical? 
 

I am primarily working in the field of 

practical theology. There, what is 

worked out theologically has to be put 

into practice. And what is done in 

practice must be theologically defend-

able. Both, therefore, are very closely 

intertwined. My real focus is on 

preaching. I think that a preacher has 

not done his job, if he cannot simply 

and clearly communicate what God 

wants to tell to you. And this must be 

done in a way that speaks directly to 

their worldly and spiritual situations, 

and in a way that they can understand. 

That, to me, is the purpose of           

theological education. 

 

FW: What areas do you want to pur-

sue in your academic work? 
 

Iôve found that people hear Godôs 

commandments and promises very 

differently. This is also influenced by 

how they grew up and how society 

deals with such matters. In some cul-

tures it is believed that laws donôt ap-

ply to those in a position of authority. 

Or that doing wrong is not so bad ï 

that itôs much worse to be caught    

doing wrong. This is then either a   

disgrace or just bothersome. Iôve also 

noticed that what I learned from my 

Lutheran teacher in the United States, 

who taught me preaching, has helped 

me time and time again to be delicate 

in this matter to the very different cul-

tures and languages. My dissertation 

advisor encouraged me to work up 

this contribution into the Christian 

doctrine of preaching.  

 

FW: What aspects of your work can 

we pray for? 
 

Pray with us for the training of people 

from our churches. That enough men 

are led to become faithful pastors and 

enough women are led to become 

faithful church workers in the SELK, 

the FELSISA and the LCSA. Please 

also pray that we in our seminaries 

always re-discover what a great treas-

ure we have been entrusted with by 

God, and how we can distribute it in 

our church and social environments 

with good, cheerful convictions.  

 
(This Interview for FELSISA Witness 

was conducted by Carmen Ahlers)   ■ 
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Notices and Acknowledgements 

 

Dear FELSISA, 
 
for my dissertation I am researching the beginnings of the work of the 
Hermannsburg Mission in South Africa. Many of the ancestors of the German 
speaking members of the FELSISA came to South Africa in this time to serve 
either as missionaries or as artisans (skilled craftsmen) on the mission field. 
For my work I am in need of primary sources from this time, that is, 
documents that were handwritten by the immigrants about these early times. I 
am especially interested in the resignation of the artisans from the mission 
society and their relationship to the first superintendent on the mission field, 
Dr August Hardeland. Do you perhaps have or know of old letters, diaries, life 
accounts or similar documents from this time? Sometimes the old family 
bibles contain biographical entries in the opening pages, in which the owners 
reflected on significant life events. The period in question is the time between 
1854 and 1871 in particular, but there might also be later accounts that look 
back on this period. These documents will most likely have been written in 
Sütterlin, the old German handwriting, which I am able to read. 
 
If you have any such documents in your possession, I would be very grateful 
for a copy. The family names in question are: AHRENS, BEEGER, BENEKE, 
BERGMANN, BÖHMER, DEHRMANN, DÜVEL, FREIER, GATHMANN, 
GLATTHAAR, HAMBROCK, HELLGE, HERBST, HINZE, HOHLS, 
HÖVERMANN, KAISER, KASSIER, KLINTWORTH, KNOOP, 
KOCHENDORF, KOHRS, KRAMER, KRÖGER, KRÜGER, KÜSEL, 
LAUTERBACH, MEIER, MEYER, NIEBUHR, NUSS, PASSENDÖRFER, 
PRIGGE, RABE, RENCKEN, RINGO, RÖHRS, SCHMIDT, SCHRÖDER, 
SCHÜTTE, STÖCKMANN, STOLTE, TRÄTSCHLER. In return, I would be 
glad to transcribe and translate the documents for you, if you would like. I 
would appreciate your help. Please contact me via email at 
keboehmer@gmail.com or via the following addresses:  

 
 Mr. Bernhard Böhmer or:  Pastor Chris Johannes 
 P.O. Box 20     275 Voortrekker Rd 
 Paulpietersburg    Greytown 
 3180      3250 
 
Pastor Karl Böhmer 

The Divine Services of the Congregation of Christ, Kirchdorf are streamed 

live on the internet. To access the stream, go to: rtsp://41.162.43.28/live.sdp 

with a suitable media player (e.g. the free “VLC Media Player”). 
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Notices and Acknowledgements 

 
“In him we have redemption through 

his blood, the forgiveness of our 
trespasses, according to the riches of 

his grace.” Ephesians 1:7 

 
WALDO LOTHAR ENGELBRECHT 

 

24.02.1945 – 12.03.2012 
 

 

We sincerely thank you for all the 
prayers, SMS messages, phone calls, 

condolences and support at the  
passing of my dear husband, 
our father and grandfather. 

A special thank you to Pastors 
Dieter Schnackenberg and Louis 

Engelbrecht. We also thank the choirs 
and the women of the Lüneburg 

Congregation for their loving service.  
 

Hildegard 
Dietmar and Anette with 

Dieter and Mark  

 

GERHARD HEINRICH RENCKEN 
 

*09.10.1946  14.12.2011 
 

“The reason the Son of God 
appeared was to destroy the works 

of the devil.” 1 John 3:8 
 

We express our wholehearted 
appreciations to each and every   

one of you for all the love, help and 
support we received in so many 

ways. May God bless you 
abundantly.  

 
Lydia, Ralph & Cornelia, 

Stephan & Philippa 

Did you know? The FELSISA 
Witness is also available as a PDF 

document (in both language 
versions). If you would like to 

receive this newsletter by email, 
send us your name and email 

address and we will gladly put you 
on our mailing list. 

 

“Lord, to whom shall we go? You have the words of eternal life.” John 6:68 
 

IRMGARD ELISABETH TALANDA (nee Beneke) 
 

*08.05.1949       † 12.04.2012 
 

We sincerely thank you for all the prayers, calls, flowers, meals, support 
and condolences at the passing of my dear wife, our mother and 

grandmother. We thank Pastor Straeuli for visiting. Thank you so much 
to Pastor Kurt Böhmer, the choirs and the women of the Uelzen 

Congregation for your loving service. 
 

Arnold 
Annemarie and Greg, with Dylan and Nicole 
Lynette and Ralph, with Stefan and Bianca 

Johann and Nicola, with Kai  
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OFFICIAL ANNOUNCEMENTS 
  

Calling of Pastor Matthias Albers:  
 

The Evangelical Lutheran Congregation Panbult has called Pastor Matthias 
Albers (currently Pretoria) as their pastor. He has accepted the call. As 
pastor of the Panbult Congregation, Pastor Albers will also serve the 
Immanuel Congregation in Piet Retief. His installation is scheduled to take 
place in Panbult on the 22

nd
 July at 15:00. As of July, his new details will be:  

 

 PostNet Suite 88 
 Private Bag X5022 
 Piet Retief 2380 
 Tel: 017 820 0800 or: 084 555 5508 
 E-mail: albers.matthias@gmail.com  

 
Synodical Convention of the FELSISA:  
 

The 58
th
 General Synodical Convention of the FELSISA is scheduled to 

convene in Greytown, 3-4 August 2012.  

 
Church Councils Meeting: 
 

The annual Church Councils Meeting, which usually takes place during the 
first weekend of November, has been moved to the second weekend. It will 
now take place 9-10 November, most likely at the FELS-Retreat near 
Paulpietersburg.  

 
Installation of Pastor 
Rüdiger Gevers:  
 

On 22
nd

 April 2012 
Pastor Rüdiger 
Gevers was installed 
as pastor of the 
Evangelical Lutheran 
Congregation 
Newcastle (see 
photo). On 13

th
 May 

he was also installed 
as pastor of the St 
Peter’s Evangelical 
Lutheran 
Congregation Vryheid.  


